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A M. A. V. ünnepe.
Brassó, aug. 4.

Gyönyörű szép ünnepélyt rendezett 
tegnap a m. kir. államvasutak brassói 
vonatkísérő és állomási személyzete. A 
„teni etkezési - koszor u-egy e- 
sület“ újonnan készült zászlóját avat­
ták fel a „Zö!dfa“-szálloda kertjében 
nagyszámú és szép közönség jelenlé­
tében oly tapintatos és sikerült rende­
zéssel, hogy az egész szertartás egy 
lelkes és impozáns magyar nemzeti ün­
neppé magasztosult fel.

Már az ünnepély első részén, a 
zászló-felavatáson meglepett bennünket 
az a bátor és határozott fellépés, a 
melyet a vonatkísérő és állomási sze­
mélyzet szereplő tagjai tanúsítottak, 
az a könnyed biztonság, a melylyel 
teendőiket végezték, és az a fanatis- 
mussal határos hazafias lelkesedés, a 
mely ezeknek a derék embereknek a 
keblét egytől-egyig dagasztja ; az ün­
nepélyt követő közebéden pedig, ame­
lyen mintegy 300-an vettek részt — 
kevés meghívott vendég kivételével ki­
zárólag vasútiak nők és férfiak — a 
lángoló honszeretetnek, a magyar fa­
junkhoz való tántorithatlan ragaszko­
dásnak és a magyarságunk ügyei iránt 
táplált meleg érdeklődésnek olyan lel­

A „Brassói Lapok“ tárczája.
Az asszony . ♦ .

Irta: FODOR REZSŐ.
(Utánnyomás tilos.)

— A .Brassói Lapok“ eredeti tárczája. —

Mindenki rajong érted, s ideált lát 
benned . . . Mindenki imád mint az Istent 
és te benned kutatja életének czélját . . .

Mi vagy hát ? ! . . .
Mindenki feláldozza lelkének gyönyörű­

ségeit, szivének minden örömét, rajongását, 
szenvedélyét éretted.

Mindenki lábaid elé veti életének kincseit; 
testét, lelkét mindenét és Így szól hozzád 
remegő hangon :

— Mindenem a tiéd és én nem kívá­
nok mást csak látni akarlak . . ,

Mindenem a tiéd és nem kívánom azt, 
hogy erezzed át lelkedben, a mit veled szem­
ben lelkemben érzek . . .

Ne viszonozzál semmit, csak tűrj el 
magad mellett, mint hűséges kutyádat . . .

kes megnyilatkozásával találkoztunk, a 
minőre kevés példa van brassói ma­
gyarságunk történetében és a melyre 
csak a vasútiak — ezek a fajunkat 
érdeklő kérdésekben kérlelhetlen és 
senkivel megalkudni nem hajlandó ma­
gyarok képesek.

Hogy mily hatalmas tényezője 
magyarságunknak és közelebb bras­
sói magyarságunknak a in. á. v. azt 
eddig is tudtuk és mindig elismertük : 
azt azonban, hogy a máv. brassói sze­
mélyzete nemcsak erőt egyesit a pár­
ját ritkító lelkesedéssel, hanem olyfoku 
öntudatos érdeklődést és intelligentiát, 
a mely előtt a legnagyobb örömmel 
hajiunk meg és a melyre méltán ma­
gyaros büszkeséggel gondolhatunk, azt 
teljeskibontakozásában teg­
nap láttuk és csodáltuk.

És még egy ragadta meg a figyel­
münket ; az a szeretetteljes és bizalmas 
viszony, a mely a felebbvalók és alá­
rendeltek között a vasútnál uralkodik. 
Úgy Pollák Lajos főfelügyelő, a ki a 
kolozsvári üzletvezetőség részéről vett 
részt az ünnepen, mint Ferenczy Albert 
főellenőr, állomási főnök, nem abban 
a kimért feszes modorban érintkeznek 
alárendeltjeikkel, a melyet némely ha­
talmasak egyedüli és kizárólagos esz- 

. őznek tartanak a fegyelem fenntartá­

Csak tekintsél néha rám csillagfényü 
szemeiddel és kimondhatatlanul boldognak ér­
zem majd magam . . . Nem kívánok én sem­
mit, csak könyörgök egy kis szeretetért . . .

Minden szó a mit hozzám intézel, 
minden tekintet, a melyet reám pazarolsz, 
alamizsna számomra . . .

Ez sem elég ? 1. . . Mi kell még ?! . . .
Minden kívánságod teljesíteni fogom, 

ha kell életem árán is . . . Kínozzál, gyö­
törj és én boldog leszek annak tudatában, 
hogy velem teszed azt . . .

Mit kívánsz még ? 1
Többet nem tudok teljesíteni, mert én 

csak ember vagyok . . .

Szemeimből könyek csordulnak ki a 
kaczagástól.

Hogyan! ? Az ember te benned látja 
azt a szent, magasztos czélt, a melynek 
eléréséért küzd egész életén át.

Mi vagy te ! ? . . .
Egyedül állsz a földön, hogy igy be­

szélnek hozzád ? Vagy többen vagytok, hogy 
uralni tudjátok az egész világot? . . .

sára, hanem az őszinte érdeklődés és 
jóakarat melegével, a mely a sziveket 
teszi hajlékonynyá és nemcsak az aka­
ratot, a mint azt a tegnapi ünnep is 
bizonyítja, a melyen folytonos ovátió 
tárgyai voltak.

Pollák Lajos főfelügyelő ur kü­
lönben is épen úgy, mint a mi derék- 
állomás-főnökünk egyike a legszeren 
csésebb modorú egyéneknek és a leg­
szeretetreméltóbb társadalmi emberek­
nek, és ezért nem csoda, ha csakha­
mar megnyeri azoknak szivét is, a 
kikkel elsőizben találkozik.

Igazán jóleső érzéssel és büszke 
örömmel gondolunk vissza a tegnapi 
ünnepre és annak szereplőire a derék 
vasutasokra és őszintén szerencsét kí­
vánunk nekik a tapasztalt sikerhez ab­
ban a reményben, hogy a mikor majd 
nem ünnep, hanem a harcz ria­
dója szólítja őket magyarságunk szent 
ügye érdekében, azt a fanatikus lelke­
sedést, a melyet az ünnepen tapasztal­
tunk. a szent ügyünkért vívandó tu­
sában is lesz alkalmunk látni és csodálni.

De jóleső érzéssel és büszke öröm­
mel gondolhat arra az ünnepre Ferenczy 
Albert állomás-főnök ur is, mert az a 
rend, komolyság, lelkes és hazafias ér­
zület, a mely ott megnyilatkozott, —

. . . Igen. Sokan vagytok, mint földö 3 
a bün_j és ennek a bűnnek neve 
„asszony. “

Kábító illat töltötte be a fényes sza­
lont. Mindenütt pompás selyem és bársony 
bútorok dicsekedtek azzal, hogy itt a fény­
űzés és a kényelem nagyvigan párosult a 
bennlakók szórakoztatására. Az ablaknál 
nagy hintaszékben kényelmesen helyezkedett 
el a ház úrnője, egy rendkívül szép és 
pompás testű asszony. Vele szemben egy 
32,évesnek látszó barna férfi ül. Fejét két 
kézre támasztva, szótlanul tekintett a szoba 
közepéről lecsüngő, s maga körül vakító 
világosságot terjesztő csillárok fényébe. A 
kis szalon mély csendjébe, csak a fal inel­
lett álló óra alkalmatlankodott az ő egyhangú 
folytonos ketyegésével.

Az asszony kaczagott: „Hallja barátom, 
maga úgy ül itt mellettem, mint valami élő­
szobor . . . Miért nem hazta el magával 
festőbarátját, ő bizonynyal lekapta volna 
ebben a helyzetében . . .
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a rendezők érdemeit is elismerően ki­
emeljük — az ő irányitó és nevelő ki­
váló képességének a terméke.

* **
Szép és lélekemelő ünnepet ült teg­

nap a brassói máv. vonatkísérő és állo­
mási személyzet „Temetkezési Koszorú 
Egylete." A bajtársi szeretet és kegyelet 
égisze alatt megalakult egylet zászlaját 
avatta a tegnap fel.

Reggel V28 órakor gyülekeztek az 
egylet tagjai és barátai a máv. pályaud­
varban. A zászlóavatási aktus első része 
a kolostor-utczai rk. plébánia-templomban 
játszott le, hol N e u r i h r e r Ödön plé­
bános felszentelte és megáldotta a zászlót. 
A róm. kath. templomban három szöget 
vertek a díszes uj zászlóba. Egyet N e u - 
rihrer plébános egyháza nevében, egyet 
özv. Dömjén Zoltánná úrnő a betegség 
miatt távollevő zászlóanya, Pollák La- 
josné máv. főfelügyelőné úrnő nevében és 
egyet a maga nevében. A rk. templomi 
szertartás végeztével a kibontott uj lobogó 
és két nemzetiszinü zászló alatt vonult 
az ünneplő csapat a rezső-köruli ev. ref. 
templomba. A zászlóanyát helyettesitő 
özv. Dömjénné úrnőt Pollák Lajos főfel­
ügyelő ur jobbján négyes fogat vitte 
hosszú kocsisortól kisérve, melyben fehér­
ruhás kis koszorús leányok ültek.

Az ev. ref. templomban Péchy 
Árpád gyönyörű beszéd kíséretében áldotta 
meg az uj lobogót s aztán egyháza ne­
vében szeget vert a zászlóba.

Tizenegyre járt az idő, mikor a már 
felszentelt gyönyörű bordópiros lobogóval 
az ünneplők a Zöldfa-szálló udvarára 
megérkeztek. Irt a Rembrandt müintézet 
lefényképezte az uj zászló köré sereglett 
lelkes gárdát.

Fényképezés után vette kezdetét a 
Zöldfa kertjében a zászlóavatási ünnepély.

Az emelvényen foglalt helyet a fe 
hér ruhás kis lányoktól környezve a 
zászlóanyát helyettesitő özv. Dömjénné 
úrnő s az egylet vezetősége. Az uj zász­
lót, mely bordópiros selyembrokátból ké-

— Azt hiszem Anicza, hogy az én festő 
barátom kegyedben sokkal jobb, sokkal érde­
kesebb tanulmányt találna mint bennem . . 1

Az asszony kissé elpirult.
Kérem Gábor ne tartson ismét morál 

prédikácziókat . . . Megtörtént! — és ezzel 
vége. — Hogy miért történt meg? én édes 
Istenem azt akarja ugy-e kérdezni ?; Hát 
szeszélyből, pusztán szeszélyből . . . Tudja 
az asszonyi ösztön . . .

A férfi gúnyosan mosolygott.
És ezzel vége . . . ugy-e ? pusztán 

szeszélyből . . . Szeszélyből tönkre teszitek 
az ember életét, agyongyötritek lelkét és 
megfosztjátok minden reménységétől . . . 
Szeszélyből tapostok lábbal a szivén, sze­
szélyből szerelmet hazudtok neki . . . sze­
szélyből csaljátok meg és hagyjátok fetrengeni 
a sárban, a hová taszítottátok. Nyomo­
rulttá, boldogtalanná teszitek egész életére 
— egy pár perez miatt — melyet veletek 
töltött és ha azt kérdezik tőletek, hogy miért 
tettétek mind ezt ?! — miért ?! — hát azt 
felelitek a lábaitoknál fetrengő koldusoknak, 
hogy szeszélyből . . . pusztán csak szeszély­
ből . . . Nyomorultak vagytok mind, mind 
egytől egyig; nincs közietek kivétel sem. 
Azt hittem, hogy a kivétel, te vagy Anicza; 
mennyire csalódtam benned. Te is olyan 
vagy, mint a többi.

R A S S O IL A P K  

szült, egyik oldalán a koronás szárnyas 
kerékkel, másik oldalán az angyalos ma­
gyar czimerrel és dús körhimzéssel, egy 
hosszú asztalra helyezték. Az uj lobogót 
ekkor már három uj díszes szallag ékesí­
tette: a zászlóanya gyönyörű fehér szal- 
lagja, a kolozsvári és nagyváradi vonat­
kísérő és állomási személyzet piros, illetve 
piros-fehér-zöld szallagja,

M á t h é Károly nyitotta meg az 
ünnepélyt lendületes, szép szavakban üd­
vözölve a megjelenteket. Utána Róna 
Zsigmond mondott ünnepi beszédet, köszö 
netét fejezvén ki mindazoknak, a kik 
az egyesület ügyeit támogatták s a zászló- 
szentelési ünnepélyt lehetővé tették. Róna 
után Pollák Lajos kolozsvári máv. fő­
felügyelő szólott röviden, de annál na­
gyobb hatással. Köszönetét mondott úgy 
neje, a zászlóanya, mint a maga nevében, 
az egyesületnek s a felebaráti szeretet 
istápolására buzdította a tagokat. Szűnni 
nem akaró éljezés és taps kísérte a köz­
szeretetben és tiszteletben álló főfelügyelő 
megható szavait.

Ezután a szegek beverésére került 
a sor a következő sorrendben:

Schandl Mihály üzletvezető, Dax 
Adolf főfelügyelő, Pollák Lajos főfel­
ügyelő, Melitskó Frigyes felügyelő, Szikla 
Géza felügyelő, Molnár Károly felügyelő, 
Kobsin Szilárd felügyelő, Ferenczy Albert 
föellenőr, Bundialek Ferencz főmérnök, Bé­
nél Arthur főell., Winkler Ignácz fütőházi 
főnök, Dr. Kovács Sándor pálya orvos, 
Dr. Kelen Albert pályaorvos, A „Brassói 
Lapok“ szerkesztősége, Rudolf korona- 
herczeg egylet, Máv. takarék és öns. szöv. 
egy, Máv. vonatkísérők segélyző egylete, 
Brassói forgalmi főnökség, Predeáli hiva­
talnoki kar, Brassói hivatalnoki kar, 
Brassói vasúti olvasókör, Brassói fütőház, 
Brassói műhely, Grahoffer Endre állomás 
főnök, Unger Oszkár áll. főnök, Braun 
Lipót áll. főnök, Trnyák Adolf állomás 
elöljáró, Aberle Ottó áll. előljárő, Damó 
Géza áll. elöljáró, Szarka János áll. elöl­
járó, Bartalis Géza áll. elöljáró, Jakab 
Lajos áll. elöljáró, Joó Sándor áll. elöljáró,

Az asszony közbeszólt:
— Oh édes barátom az ész másként 

cselekszik néha, mint a szív . . .
A férfi megértette a ezélzást. Sápadtan 

szökött fel helyéről és ideges taglejtésekkel 
kisérte szavait :

— Természetesen------- igazad van . . . 
hogy is ne ! — Én nem tudtalak volna ily 
pompában eltartani. Nékem nincs pénzem 
ilyen bársony bútorzatra. Hintaszéket nem 
vettem volna számodra csupán ölemben rin­
gattalak volna . . .

De baj e az, ha hiányzik a henyélés 
és fényűzés ?! Nem ! — mert a hol e kettő 
nincs jelen, ott nem tanyázik a bűn, mely 
ezek nyomában mindég ott terem . . . 
Mert az én házamban nem tűrném meg 
feleségem szeretőit.

Az asszony elpirult e szavakra.
— Lehet, hogy nem szeretem férjemet, de 

meg sem csalom azért ; hű hitvese vagyok 
még is.

— Hü hitvese ?! — Hát én mi vagyok ?
. . . Nem a szeretőd vagyok, a ki akkor 

jön hozzád mikor férjed nincs otthon ? . . . 
Belopodzom mint a tolvaj, csókod mézét 
lopom ajkadról, ölellek, átkarolom testedet 
és viszont ölelsz, csókolsz engem, mi va­
gyok én ?! . . .

Az asszony lefejtette magáról a férfi

Plása Ferencz áll. elöljáró, Kolozsvári 
vonatkisérök, Nagyváradi vonatkísérők, 
Maros-Vásárhelvi vonatkísérők, Budapest 
ny. p. u. vonatkisérök, Bpest Ferenczvá- 
ros vonatkísérők, Rákos rendező vonatkí­
sérők, Aradi vonatkisérök, Temesvári vo­
natkisérök, Szegedi vonatkísérők, Debre- 
czeni vonatkísérők, Szolnoki vonatkísérők, 
Zágrábi vonatkísérők, Fiumei vonatkisé­
rök, özv. Hoffmann Károlyné, özv. Plása 
Dávidné, özv. Jónás Józsefné, özv. Soly- 
mosi Pálné, özv. Szabó Vilmosné, Princz 
Bódog, Czirmay Albert, Nagy Gyula, 
Lőrincz Domokos, Rudaly János, Papp 
János, Róth Károly, Sántha József, Sán­
dor Lajos.

A szegek beverése után özv. D ö m - 
j é n Zoltánná úrnő a zászlóanya nevében 
lelkes szavak kíséretében átadta a zászlót 
az egyletnek, melynek nevében Bara­
bás Sándor elnök azt átvette s ezzel az 
ünnep véget ért, s kezdetét vette a köz­
ebéd.

Körülbelül háromszázan vettek részt 
a gyönyörűen feldíszített üvegteremben 
megtartott banketten. A társas-ebéd ét­
rendje a következő volt:

1. Leves.
2. Hal tartár mártással.
3 Szárnyas sült.
4. Tészta.
5. Borok.

Az első felköszöntőt a banketten 
Pollák Lajos főfelügyelő mondta. Gyö­
nyörű hasonlattal kezdte s a király élte­
tésével végezte. A második felköszöntőt. 
Barabás bándor az ünneplő egylet 
elnöke mondta a távollevő zászlóanyára. 
Majd Papp János alapitó tag, S c h a n d 1 
üzletvezetőre, Róna Zsigmond Pollák 
felügyelőre, Pollák felügyelő az ünne­
pet ülő egyletre, Ferenczy Albert fő­
ellenőr brassói állomásfőnök és J 0 ó Gá­
bor az egyletre és tagjaira, Á r v a y Jó­
zsef Ferenczy főellenőrre, M á t h é Károly 
a hivatalnoki karra, Kiss Ferencz Máthé 
Károlyra, Róna Zsigmond a vidéki kül­
döttségre, J 0 ó r Gábor Moór Gyulára, 
mint a brassói magyarság vezetőjére,

! j.l ieiu±----- 1------ j----- m. ___ "«■aaiij-i-g.
erős karjait. Testét és lelkét átjárta a test1 
szerelem kéjes gyönyöre és a helyett, hogy 
vádolta volna a férfit, még oltalmába vette őt.

És a férfi jól tudja, hogy nem becsü­
letes emberhez illő dolgot követ el, de hát 
ha a szív, a vér parancsol az ember aka­
ratának ... és uralkodik még a becsületén 
is ... A szive azt súgta neki, hogy ehhez 
az asssonyhoz csak néki van joga egye­
dül ... és mégis valami különös érzés ve­
gyült az előbbihez . . Oda roskadt székére, 
két kezébe hajtotta fejét és sirt . . . lassan 
keservesen . . .

Úgy szerette ő a bűnös asszonyt, 
egész leikével és érezte, hogy vágya, a me­
lyet ő annyi éven keresztül kergetett, s 
melynek teljesedését olyan szépen kiszínezte, 
ez az álma is semmivé lesz . . . Széttépi 
ezt az álmot az az asszony, a ki szőtte . . .

És az asszony mintha a férfi leikébe 
látott volna e pillánatban. Oda ült ölébe, 
puha bársonyos kezeivel simogatta, cziró- 
gatta a férfi homlokát, haját, csókokkal ker­
gette el az oda gyűlt felhőit a szomorú 
gondolatoknak ... A férfi nem törődött 
semmivel, csak hagyta és nem bánta mit 
tesz véle az asszony. Nézett valamerre a 
mig könyek gyűltek a szemébe, hogy hova 
azt maga sem tudta. Talán az asszny lei­
kébe akart látni . . . Anicza pedig ezeket
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Róna Zs. özv. Dömjéu Zoltánnéra. Rövid 
szünet után Mo ór Gyula folytatta a fel­
köszöntők sorát és éltette a vasutasokat. 
Találó hasonlatával és ötletével frenetikus 
tapsokat és zajos éljeneket keltett. Utána 
özv. Dömjén Zoltánná mondott felkö­
szöntőt a vasutasokra. Majd Róna Zsig- 
mond szólalt fel s méltatva a „Brassói La­
pok“ hervadhatlan érdemeit, annak jelen­
levő két képviselőjére Kocsis Béla és 
Szele Béla hirlapirókra köszöntötte po­
harát. Szele Béla hírlapíró a jelenlevő 
hölgyeket éltette, B ar t h a Ferencz Máthé 
Károlyra, Trnyák Adolf a zászlóra 
mondott felköszöntőt. Kocsis Béla a 
„Brassói Lapok“ nevében beszélt. Megkö­
szönte a szeretetet és rajongást, melylyel 
a lapot és annak munkásait kitüntették 
és hazafias munkára buzdítva a jelenle­
vőket, a vasutasokat éltette. Joó Gábor 
Kovács ellenőrt éltette.

Közebéd végeztével a kertben fog­
laltak helyet a mulatók s ott töltötték a 
délutánt. Este táncz volt.

Az ünnepélyen a környéken állomá­
sozókon kívül képviselve volt Debreczen, 
Nagyvárad, Zágráb, Kolozsvár, Budapest, 
Rákos, Arad, Temesvár, Szolnok stb.

Mégegyszer Masznyik.
Brassó, aug. 4.

Az ellenem irányuló hajsza terv­
szerű rendezésére alakult részvénytársaság 
harmadik tagja Masznyik Gyula hosszu- 
falusi lelkész, két heti pihenés után újból 
megkezdte a „Brassói Szemle“ czimü he- 
tenkint egyszer megjelenő kikeresztelke­
dett lapban indokolatlan támadásait.

Újból azzal vádol, hogy én az espe- 
resi hivatal után törekszem; de miután 
ezen állításának valótlanságát legutóbbi 
válaszomban megczáfolhatlanul kimutat­
tam, most már oda módosítja gyanúsítá­
sát, hogy nem most, hanem majd csak a 
távol jövőben — talán ötven év múlva 
— akarom magamat megint megválasz­
tatni. És ezen állítását azzal az érvvel 
akarja bizonyítani, hogy rólam, aki szerinte

súgta fülébe: „Én szeretlek téged hidd 
el ! — és csupán téged egyedül szeretlek . . 
Mást nem fogok soha — soha. „Esküszöm 
néked és verjen meg az Isten, ha valamikor 
megszegném eskümet“

Es Gábor boldog volt . .
* **

Alig múlt el egy pár hónap, Gábor Aniczát 
már csak a kapu előtt várta reggeltől estig 
. . . Hiába ! . . . Egy napon egy fess 
huszár tiszttel látta karonfogva sétálni. 
Mellette mentek el. A huszár tiszt láthatólag 
boszankodott azon, hogy Gábor oly külö­
nösen nézte — az ő — Aniczáját. Félté­
keny hangon szólt az asszonyhoz : — Nézze 
Aniczám, mily szemtelenül nézi magát az az 
ember .... nem ismeri talán ? . .

Az asszony kaczagott .... De — 
esküszöm Önnek édesem „ezt“ itt 
nem ismerem — — — — Gábor kacza­
gott és mégis könyek szöktek szemeibe . . .

így történt valahogy .... Ilyen az 
asszony . . . Legalább ilyen a legtöbb 
asszony . . , Vannak kivételek is . . talán !
Vigasztaljuk magunkat ... De tény az, hogy 
nem érdemes velük úgy foglalatoskodni a 
hogyan az többnyire szokás . . . Tanuljuk

! ilyen meg olyan meg amolyan hatalom- 
I szomjas vagyok, józan észszel az 
: ellenkezőt feltenni nem lehet.

Hát ez ugyan nagyon gyenge érve­
lés. Azonban feltéve, de semmi esetre 
se engedve meg, hogy én csakugyan 
gondolnék arra, hogy valaha megint reflek­
tálják. arra a hivatalra, azt kérdem, hogy 
a büntető törvénykönyv melyik szakaszába 
ütköznék az ilyen tervezgetés ? Hát érde­
mes az ilyeu semmi felett vitatkozni, kü­
lönösen a mikor azt, hogy mi lappang 
valakinek a szive rejtekén, akárhogy eről­
ködik is, se Misznyik Gyula, se más soha 
kimutatni nem lesz képes, ha még ezer- 
szeranyi valótlanságot és aljas gyanúsí­
tást hord is össze rakásra mint a mennyit 
már összehordott.

Az azonban nagyon valószínű, 
hogy engem, aki az esperesi hivataltól 
önkényt visszaléptem, arra újból megvá­
lasztatva megint lemondottam sőt azt is 
kijelentettem, hogy újabb megválasztás 
esetén sem fogadom el, kevésbé lehet 
hatalomszomjjal vádolni mint azt a Masz­
nyik Gyulát, aki többszöri felszólításra és 
a jan. 25 diki botrányos esperességi 
közgyűlés után se volt hajlandó lemon­
dani és a kit végre is kénytelen volt a 
kerületi elnökség rövid utón — félre­
tolni.

Hatalom I Ezt vetik folyton szememre 
ellenségeim. Dehát hol van a hatalom, 
amelyet annyira irigyelnek tőlem ? Sze­
retném, ha a sok szószátyárkodás helyett 
végre-vaiahára rámutatnának. Hát hatal­
mas az olyan ember, akit minden kutya 
bántatlanul megugaihat; a kihez min­
den jött ment csavargó büntetlenül 
hozzátörölheti a csizmáját ? Hiszen ma a 
ki karriert akar csinálni, első teendőjének 
tartja, hogy egyet rúgjon rajiam! És a 
ki nagyon óvatos, p. o. némely állami ta­
nító, nem mer velem megindulni az utczán, 
sőt ha találkozik velem, elkerül, mert attól 
fél,hogy velem való érintkezését meggyanú­
sítják és ez hivatalába kerülhet. Hát hol 
az a hatalom, a melyet tőlem annyira 
irigyelnek ? Hiszen nekem nincs senkim;

meg mi is azt az igazságot, hogy a szív 
másként cselekszik mint az ész ... és az 
ész hidegen cselekszik, nem törődik a szív­
vel, annak vágyaival, éppen azért, boldoggá 
is tudja tenni azt az embert, a ki boldogsá­
gát a reális élet gyönyöreiben leli . . • . 
Ne törődjetek az erdővel, a virágok illatá­
val. ne keressétek a napsugarat, csak talál­
jatok gyönyörűséget a nap sugár melegségében 
virágok illatában . . Ne hallgassatok a szellő 
sóhajtására, kis madárkák édes szép csicser­
gésére, csak élvezzétek a természet gyönyö­
reit, de ne keressétek azokat . . . Járjatok 
a földön ... s ne repüljön lelketek mindég 
a fellegek között ... Éljetek!... 
és ne felejtsetek el élni . . . Örüljetek, ha 
teljesülnek vágyaitok, de ... ? ! ne akarjátok, 
ne követeljétek hogy vágyaitok teliesüljenek! 
— A szív ? ! . . . az csak dobogni tud . . 
Éljetek véle úgy, a mint azt az élet kő rül- 
ményei megengedik számotokra, akkor 
majd boldognak fogjátok mondani az 
életet . . .

Akkor ! . . akkor ! . . .
És tudjátok teljesíteni azon tanácsokat 

miket ti igaz lélekkel másoknak adtok ! . . . 
............... Akkor ti is mosolyogni fogtok 

a s szonyon mint Gábor ....
De vigyázzatok 1 — hogy ez a mo­

soly ne legyen mosolya egy elfojtott sze 
relemnek, melynek tüze ott pislog ,még lel

nem támogat senki, egyedül küzkö- 
döm támadóimmal s mig ellenfeleim egyre 
másra uj meg uj harczosokat állítanak 
velem szembe én magam vagyok kény­
telen mindegyikkel szembeszállani. Hiszen 
velem, egy emberrel egy egész szer­
vezett banda áll szembe? És akik engem 
támadnak, azok annak jutalmát ve­
szik : ne én nem adhatok senkinek jutal­
mat !

Hát hol itt a hatalom ? Hogy még 
sem tudnak agyonütni, sőt van bátorsá­
gom szembe szállani az önkénynyel és 
az erőszakkal és igazaimat védelmezni 
és nem ismerem el, hogy bárkinek, ha 
még olyan nagy ur is az, több joga le­
gyen, mint a mennyit a törvény alapján 
igényelhet ? Ez nem hatalom, ez b i z a- 
lom, a törvény, jog és igazság erejében! 
A hatalom Masznyik Gyula részén van 
az én részemen van csak az igaz­
ság.

Masznyik Gyula többi piszkolodásait 
és gyanúsításait visszautasítom anélkül, 
hogy velők bővebben foglalkoznám, mert 
azok, a kik törődnek a szóban forgó dol­
gokkal képesek lesznek magoknak anél­
kül is megalkotni az Ítéletet az olyan 
emberről, a ki tárgyias czáfolat helyet 
folyton csak személyeskedik, piszkolódik 
és gyanúsít, a bizonyítékokkal azonban 
adós marad még akkor is, a mikor azok 
előterjesztésére egyenesen felhívják.

Czikke második felében dicséneket 
zeng másfélévi esperesi hivataloskodásá­
ról. Ebben a kedvtöltésében nem zava­
rom. Más úgy sem dicséri azt a szomorú 
végű hivataloskodást. Azonban hiányzik 
az általa ilyképen nyilvánosság elé ter­
jesztett „esperesi jelentésiből a 
mindenféle vallásu állami tanítókkal való 
korteskedés, a róm. kath. főszolgabíró 
segélyének igénybe vétele azon czélból, 
hogy az ev. egyház egy tagját törvényes 
jogainak gyakorlásában megakadályozza, 
az esperességi közgyűlés 7—9 tagjának 
szavazati jogától való szándékolt erősza­
kos megfosztása, nyolcz egyház esperes­
ségi közgyűlés iránt nyilvánított törvé-

ketek mélyén és csak egy szempár’ kell 
hozza, hogy i s m é t lángra lobbanjon . . . 
De ha elbolyongsz fájó sziveddel az erdő 
fái között, fáradt testtel roskadsz a földre 
és hallgatod a szellő sóhajtását, a kis ma­
dárkák csicsergését. A fák levelein reszkető 
napsugarakat nézed és hallgatod a lombok 
zizegését . . . Egyszerre megjelen a hatal­
mas fák árnyékába n az assony szelleme. S 
rohansz utána . . . oda borulsz lábai elé és 
remegő hangon Így szólsz hozzá : „És 
én mégis hiszek Néked, mint az Istennek 
. . . bízom benned jobban mint önmagám­

ban pedig mi vagy te hogy úgy imádlak ? 1
... Az ember te benned látja azt a szent 

magasztos czélt melyért egész életén át küzd 
. . . Miért ?! ... Lábaid elé vetettem 

mindent . . . testemet és lelkemet .... 
És te megkinoztad a testem, megölted a 
telkem ! miért ?!.... miért ?!.... 
miért ? !“ . . . .

Egyedül élsz a földön, hogy úgy be­
szélnek hozzád ?

S azt fogja zokogni a szellő, azt zizegi 
a lomb, azt énekli a kis madár, hogy 
nem . . • nem . . . Sokan vagytok mint 
földön a bűn és minden bűnnek neve: „az 
asszony!“. . . .
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nyes kívánságának törvénytelen vissza­
utasítása és egyéb erőszakoskodások. 
Ezekről kellene beszélnie. És midőn a 
fegyelmi vizsgálatról szól, miért hallgatja 
azt el, hogy a vizsgálóbíró azért ment el 
olyan módon, a mint jött és a fegyelmi 
vizsgálatot azért függesztették fel az es­
peresválasztás befejezéséig, mivel m i 
többi lelkészek javasoltuk ezt a 
kerületi elnökségnek, az lévén czélunk, 
hogy ha Masznyik Gyulától végleg meg 
tudunk a kér. elnökség intézkedése követ­
keztében szabadulni, akkor nem kívánjuk 
a fejét, úgy mint őa szeretet és tü­
relem nagy apostola kívánja már hét év 
óta ellenem folytatott hajszájában az enyé­
met, hanem engedjük, hogy —hadd 
fusson.

Hiába erőlködik Masznyik Gyula. 
Azt nem tagadhatja le, hogy a saját tu­
lajdon dicsénekére méltó másfélévi espe- 
resi működése után — nagybátyját és 
vejét kivéve, mindegyik lelkész a 
Masznyik Gyula távozását óhajtotta és 
ezt kívánta a világi értelmiség is és az a 
Rombauer E. kívánta legjobban, a kinek 
az elismerésére hivatkozik és éppen az a 
püspök mozdította el, akinek állítólagos 
dicséretébe kapaszkodik.

Hát ha ez is eredmény, akkor beis­
merem, hogy ilyen eredményt én 13 évi 
esperesi hivataloskodásom után sem tud­
tam felmutatni.

Ha Masznyik Gyula ezzel meg van 
elégedv e, akkor hát legyen nyugodt, hall­
gasson és — pihenjen babérain.

Moór Gyula.

HÍREK.
Brassó, aug. 4.

— Igazságügyi előléptetések. A m. 
kir. igazságügyi miniszter Pap Péter brassói 
kir. törvényszáki bírót a VII. fizetési osztály 
2-ik fokozatába ; P a v • 1 k a Albert brassói 
kir. járásbirósági albirót a IX-ik fizetési osz­
tály 2-ik fokozatába léptette elő.

— Az EKE osztályának tegnapi hár­
mas kirándulásán mint értesülünk 27 sze­
mély vett részt s azok közül hárman Buda­
pestről' és hárman Bucarestből Brassóban 
időző vendégek voltak, kiket azokkal együtt, 
kik ezen vidék szépségeinek eme legszebb 
részeit még nem látták, anyira elbájolt a 
táj, hogy annak újbóli sőt gyakori fölkere­
sését kilátásba helyezték. A kis-királykői, 
crapaturai és propastai csoportok a legjobb 
hangulatban töltötték a szép napot, mely 
— az égig meredő csodás alakulásu szik­
lafalak között kellemesen hűvös volt. A jó 
kedv fokozásához nagyban hozzájárult az a 
páratlan balzsamos portalan szellő, melyet 
csak azok élvezték kik egészségük fenntartását 
eleve biztosítani kívánva nem rettennek 
vissza a korai fölkelés és vajmi csekély 
testi fáradságtól. Ezen alkalomból — szá­
mot vetve azzal, hogy hóit idényben vagyunk 
— örvendetesen constaláljuk, hogy az élet- 
hosszabbitó touristika iránti érdeklődés szé­
pen fokozódik. Úgy legyen.

— Harminca év a postánál. Nagy 
Ferencz brassói m. kir. posta- és távírda 
főtiszt a napokban ülte meg hivatalosko­
dásának 30 éves jubileumát. Ebből az al­
kalomból előbb kartársai, tegnap délután 
pedig az altiszti és szolga-személyzet ré­
szesítették nagy ovátióban. Mindkét alka­
lommal lelkes felköszöntőkben adtak kife­
jezést őszinte szeretetüknek és ragaszkodá­

suknak a jubilánssal szemben, aki nagy 
meghatottsággal mondott köszönetét s to­
vábbi kitartásra és kötelességük pontos 
teljesítésére buzdította őket.

— Névváltoztatás. S t e i n e r Mór 
budapesti illetőségű, brassói lakos családi 
nevének „K ö v e s ic-re való átváltozta­
tása belügyminiszteri engedélylyel meg­
engedtetett.

— Tanügyi áthelyezés. A m. kir. 
vallás- és közoktatásügyi miniszter P e r d y" 
Emil hosszufalusi állami polgári iskolai 
rendes tanítót, jelenlegi minőségében, át­
helyezte a dicső-szt. mártoni állami pol­
gári iskolához.

— Mozgó fényképek a Lövöldében. 
Schmassman E. mérnök villamos gépével 
rendkívül érdekes mozgó fényképeket fog 
bemutatni jövő csütörtökön a Lövöldében. 
Bővebbet a falragaszokon.

— üj polgármester. Csikcsereda város 
polgármesterévé, a képviselőtestület Becze 
Antal alispán elnöklése alatt tartott ülésében 
C s e d ő István ügyvéddel szemben köz­
felkiáltással kászonujfalvi dr U j f a 1 u s i 
(Tódor) Jenő szolgabirót választotta meg. Az 
uj polgármester bár még ifjú, de jelesen 
képzett, ambicziózus munkaerő, kitől méltán 
várhatni Csíkszereda város ügyeinek fellen­
dülését.

— Pangermán újságíró sajtópöre. A 
temesvári törvényszék néhány hónap előtt 
három hónapi államfogházra Ítélte a hír­
hedt Cramer Akin pangermán újság­
írót. Cramer a temesvári Ítélet ellen a 
Curiához fordult semmiségi panaszával s 
a Curia Szeghő Ignácz biró előadása alap­
ján Székely Ferencz koronaügyész indít­
ványára a magyarfaló agitátor semmiségi 
panaszát elutasította.

— Faluzó levéíhordók. A közigaz­
gatás egyszerűsítésére vonatkozó múlt évi 
törvény uj kézbesítési eljárást rendelt el, 
melynél fogva a hatósági kézbesítéseknél 
a postaszolgálat fog leginkább igénybe 
vétetni. Miután pedig még igen sok köz­
sége van az országnak, mely postahiva­
tallal nem bir, a faluzó levélhordói intéz­
mény általánosítása vált szükségessé. Mi­
előtt a kormány e tekintetben véglegesen 
határozna, Széli Kálmán miniszterelnök, 
mint belügyminiszter körlevélben felhívta 
a törvényhatóságokat, hogy a területükön 
levő azon községekre vonatkozólag, a 
melyekben postahivatal nincs, küldjenek 
részletes kimutatást, mily összeget fordí­
tottak eddig postaküldöncz tartására, mert 
a faluzó levélhordói intézmény életbelép­
tetésével a törvény szerint a községek 
nem fognak nagyobb összeggel megter- 
heltetni, mint a mennyit eddigi készkia­
dásuk tett.

X Eremíe J G. csemege üzletében 
frissen érkezett édes muskotál szőllő, 1 kgr. 
ára 3 kor. továbbá őszi és nyári baraczk, 
1 kg. paradicsom ára 50 fillér, legfinomabb 
székely Mptói túró és kaskavál sajt kaphatói

X Tüzmentes pénzszekrények gyár 
árakon Grünwald Albertnál.

Táviratok.

A román király lseidben.

lseid, aug. 4. Károly román király 
tegnap délután Ischlbe érkezett kíséretével.

Ferencz József király ő Felsége 
a vasútállomásnál szívélyes fogadtatásban 
részesítette a királyi vendéget.

A lengyel parasztlázadás.

Lemberg, aug. 4 A helytartó lengye 
és ruthén nyelven felragaszokon közzététetett 
egy hirdetményt, a melyben felhívja a lakos­
ságot, hogy nyugodtan és törvénytisztelettel 
viselkedjék és hagyja abba az erőszakosko, 
dást és a törvénysértéseket, a melyek sajnos- 
néhány helyen előfordultak. Egyúttal óva 
int a helytartó attól, hogy erőszakot és bű­
nös támadásokat kövessenek el más szemé­
lyek ellen, mert ez szigorú rendkívüli intéz­
kedéseket vonna maga után. A helytartó 
hozzáteszi, hogy a paraszt lakosság közt 
elterjedt és annak félrevezetését czélzó hírek, 
a melyek szerint volna egy állítólagos tör­
vény, a mely a mezei munkások munka­
béreinek magasságát szabályozza, valótlanok.

Irodalom.
Fakult pergamenek. Ez a czime an­

nak a novella kötetnek, mely nem ré­
gebben jelent meg Mármarosszigeten. Egy 
költői lelkű, tehetséges fiatal iró, U p o r 
Gejea történeti hátterű szép beszélyei van­
nak e kis kötetben összegyűjtve. Az egész 
kötetet az érdekesség, csinos előadás, szép 
nyelvezet és fejlett ízlés jellemzi. Min­
denki élvezetet lel e könyv elolvasá­
sában. A novella-kötet jeles szerzője la­
punknak is munkatársa. Tőle van „Cor- 
nélia* czim alatt pénteki számunkban 
megkezdett történelmi novellánk, melynek 
elolvasásából mindenki beláthatja, hogy 
U p o r Gejza tehetséges iró ember. A 
„Fakult pergamenek“ ez. novella-kötet, 
melyhez éidekes czimképet Sulák F. 
brassói festőművész készített, 2 koronáért 
kapható a „Brassói Lapok“ könyvkeres­
kedésében.

Törvényszék.
Egy pap, akinek a törvény nem pa­

rancsol. Köztudomású, hogy a bíróság 
előtt tanúskodni mindenkinek polgári kö­
telessége, amelyre a bíróság a tanúsko­
dást ok nélkül megtagadót pénzbírsággal, 
sőt fogházbüntetéssel szoríthatja. A múlt 
napokban történt, hogy egy válópörben 
az egyik fél Szabó József abdai róm. 
hath. plébánosra hivatkozott mint tanúra. 
A plébános azonban abból az okból ta­
gadta meg a vallomástételt, mert ő „mint 
róm. kath. lelkész házassági bontó pörben 
polgári bíróságnak illetékességét el nem 
ismeri.“ A soproni törvényszék nem fo­
gadta el ezt a perrendben nem gyökerező 
illetékességi kifogást és kimondta, hogy 
a plébános köteles vallani.

Közgazdaság.
— Első Leánykíházasltási Egylet m. 

SZ. Folyó évi julius hóban 1045 jutalékrész 
irattatott be és nászjutalékok fejében 44.615)K 
16 f. fizetteti ki 1902. január, 1-től — jú­
lius 31-éig beirt összes jutalékrészek száma 
6951 és a kifizetett nászjutalékok összege 
352, 986 K 91 f.
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Cornelia.
— Irta: Upor Gejza. — 

'(3)
A circusnak a Campus Martius felé 

eső oldalát, lerrasse alakú kiszögellésen, 
szellős oszlopcsarnok választá ketté. Ez 
▼olt az egyedüli hely, a mely szabad ki­
látást engedett a küzdőtér bármely pont­
jára. Három oldalról aranyozott vasrács 
vette körül s büszke homlokzatán a gla­
diatori játékokat ábrázoló, pazar ékitmé- 
nyü dombormüvek rögtön elárulták a ha­
talmas páholy rendeltetését.

A Circus Flaminius hímzett tógáju 
editorja innen szokta volt megadni a jelt 
a játék kezdetéhez. Őt környezték a vá­
lasztott biróság tagjai, akik Ítélkeztek a 
jutalomdijak kiosztása fölött.

Ez egyszer azonban változott volt a 
helyzet. A csarnok hátterében komoly 
képű bírák ülték körül a hosszú, farag- 
vény-ékes tölgyfa asztalt. Közöttük a két 
apa: az egyik áldozatot kívánt a tisztes, 
ősi név agg becsületének s a másik vért 
követelt a vérért.

És megharsantak a kürtök.
Az editor kiállt az oszlopcsarnok szé­

lére s harsány hangon tudtára adta a gyü­
lekezetnek a biróság határozatát:

„Cornelia, Julius Calpurnius leánya, 
a kit a törvényszék jegyesének meggyil­
kolása miatt halálra Ítélt s a kinek feleb- 
bezését Róma felséges népe elutasitá, elő­
vezettetett, hogy elvegye méltó bünteté­
sét. Mivel azonban nevezett hajadon tettét 
erős fölindulásban követte el, a biróság 
alkalmat óhajt neki adni, hogy az ok és 
az okozat közötti összefüggés jogos vol­
táról az Istenek segedelmével biráit és 
polgártársait meggyőzödtesse. Ezért tehát 
a szokásos kivégzési módok kerülésével 
a köztársaság tulajdonát képező numidiai 
oroszlán elébe fog vettetni, fönutartatván 
részére a védekezés joga. Ha elbukik: 
bűnös; ha sikerül legyőznie a fenevadat : 
tette indokaiban ártatlan volt s mint 
ilyen fölmentetik. Az Istenek segítsék 
diadalra jutni az igazságot 1“

A közönség állva hallgatta végig a 
szónokot. Egyetlen hang sem zavarta meg 
beszédében.

Erre azután az oszlopcsarnok alatt 
megnyílt a spoliarium ajtaja s két törvény­
szolga karján betámolygott egy törékeny 
női alak.

Harminczezer szempár nézte vissza­
fojtott lélekzettel a bűnöst. Hát ennek kell 
a bestiával megküzdenie ? Hiszen ez in­
kább halott már, mint élő; csak a 
csodával határos önuralom tartja benne a 
lelket.

Pedig az egész jelenség olyan bájos, 
olyan édes gyermekalkat. Hófehér lepel 
takarja vállait; tagjain rendetlenül omlik 
alá redőzete; mig apró kezeivel finom pa­
tyolatot szőrit arczához.

Lassan térdre ereszkedik. Dús, barna 
haj fonatai e pillanatban végigfolynak ^tü­
neményes alakján s vékony karjai lankad- 
tan hullanak ölébe.

Most láthatni arczát is. Könnytől 
nedves az. Ilyen lehet a damascusi rózsa, 
ha kelő nap hinti gyöngyharmatos szir­
maira csókjait; vagy ilyen az arbutus 
szűz virága, ha rejtett bájától kéri köl­
csön aranyszinét a hajnaltámadat.

És összeteszi újból kis kezeit. Nem 
szól sommit, de lelkes, nagy szemei igaz­
ságos és könyörületet esdenek. A nép

azonban hallgat. Nincs aki kegyelmet adjon 
a gyilkosnak.

Úgyis későn volna már. A ketrecz- 
ajtó csörren s felrengető bődüléssel szökik 
a küzdtérre a puszták királya.

Ki van éheztetve. Néhányszor körül 
futja a porondot. Lihegve keresi a helyet, 
a melyen menekülhetne a szűk térről. De 
az editor ügyes ember. A kerítés mögé 
egy sereg légionáriust állíttatott s vala­
hányszor az oroszlán a vashálóhoz érteti 
orrát, hegyes lándsával találja magát szem­
közt. Ez elveszi kedvét a támadástól. 
Türelmetlenül rázza nagy fejét s dühösen 
néz szerte-széjjel. És ekkor megpillantja 
azt a fehér lepelbe burkolt női alakot. 
Az állat egy perczre visszahököl, majd 
nyugtalanul szaglász, füleit hegyezi s az 
után kéthátulsó lábára ül. Farkával foly­
ton csapkodja a földet s mereven néz 
maga elé.

A látvány, a mely figyelmét lekö­
tette, eléggé különös is volt.

A leány önerejére lévén utalva, a 
szabadulás végső eszközéhez nyúlt. A stó­
lája fölött lévő fehér leplet hihetetlen 
ügyességgel megerősité vállain s két szé­
lénél megfogva, elkezdte azt lobogtatni 
maga körül. E műveletet azután testének 
legkecsesebb mozdulataival kisérte mind­
addig, mig azok a táncz ütemeibe át nem 
csaptak.

Az oroszlán ezt már nem várta be 
ülve. A szokatlan látvány megijeszté a 
vérengző állatot. Tagjait reszketve húzta 
teste alá s csontos fejét végigfektette ha­
talmas mancsain. így nézte alázatos meg. 
adással az előtte libegő alakot.

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesstő ; Dr. Vájná Gábor.

Magy kir államvasutak igazgatósága 
106794 C IIIj902.

a) Mérsékelt áru menettérti jegyek 
kiadása Szent-lstván ünnepnap al­

kalmából.
A magyar kir. államvasutak igazgatóságától 

vett értesítés szerint Szent-lstván ünnepnap alkal­
mából a magyar királyi államvasutak valamint a 
Kassa-Oderbergi vasút magyar vonalainak összes 
állomásairól — az üzemükben álló helyi érdekű 
vasutak állomásainak és a szomszédos forgalom­
nak kizárásával mind a három kocsiosztályra nézve 
úgy a gyors — mint a személyvonatokon Buda­
pestre mérsékelt áru menettérti jegyek adatnak ki.

Ezen jegyek folyó évi augusztus hó 16 20, 
napjain — -z utóbbi napon azonban csak a reg­
geli órákban valamennyi személyszállító vonat­
hoz (expres vonatok Kivételével) fognak kiadatni- 

A menettérti jegyek 5 napig érvényesek oly 
módon, hogy a kiadás napját első napnak szá­
mítva, a visszautazást legkésőbb az 5. napon éj­
fél előtt meg kell kezdeni, megjegyezvén azonban, 
hogy a visszautazás legkorábban csak augusztus 
hő 20-án délután történhetik, korábbi visszautazás 
esetén a jegyek érvénytelenek

Útmegszakításnak sem menet sem jövetkor 
nincs helye.

Gyermekeknek külön kedvezmény nem en­
gedélyeztetik.

Budapest, 1902. julius hó 16-án.
Az igazgatóság. 

Utánnyomás nem dijaztatik.

Magy kir államvasutak 
117244—9/2. szhoz.

Hirdetmény.
Magyar-német fa- és kéreg forgalom. 

(Eger és Ujfehértó állomások felvétele a díj­
szabásba.)

Folyó évi augusztus hó 1-ével Eger és Uj­
fehértó állomások felvétetnek a fenti forgalomban 
kéregszállitására fennálló C (a és b) kivételes dij 
szabásba és pedig oly módon, hogy Egerrel való 
forgalomban a Kaál-Kápolnai díjtételek 100 kg.- 
kint 5, Ujféhértóval való forgalomban pedig a 
debreczeni díjtételek 9 feniggel felemelve nyernek 
alkalmazást.

Budapest, 1902 julius 25.

A magy. kir. államvasutak igazgatósága a 
részes vasutak nevében is.
Utánnyomás nem dijaztatik.

10.350—902 CII.

Hirdetmény.
Közvetlen forgalom egyrészt Németország, 

másrészt Szerbia, Bulgária és Törökország közütt. 
(Friedenthal-Giesmansdorf, Konstadt, Kreuz- 

burg t—S. Lássa i. P. és Posen állomás felvétele 
a 11, számú (szesz) kivételes díjszabásába 
Friedenthal Gicsmannsdorf, Konstadt, Kreuzburg 
0|5, Lissa i. P. és Posen állomás f. év szeptember 
hó 1-jé vei felvétetik, minek folytán az említett 
díjszabás 289. oldalán foglalt a,, csomóponti díj­
táblázatok az alábbi díjtételekkel pótlandók :

Budapest, 1902. év julius havában.

Állomásról Igazgatóság

csomópontig

A B

Konstantiná­
poly és Salo- 
nikkal való 

forgalomban
díjtételek 100 kokßnt 

arany centlmeshen.
Friedenthal - 
Giesmanndorf Breslau 361 <6i 343

Konstadt Kattowitz 374 874 353

Kreuzburg OjS Kuttowitz 368 368 843

Lissa i. P. Posen 4 5 435 394

Posen Posen 4-0 470 413

A magy. kir. államvasutak igazgatósága 
a részes vasutak nevében is.

Utánnyomás nem dijaztatik.

A magy kir államvasutak igazgatósága 
114592—902 szám C II.

Hirdetmény.
Román-német vasúti kötelék forgalom észak- 

németországgal.
Pótlékok a dijszabási II. rész 1 és 2 füze­

téhez.
Folyó évi augusztus 1-ével a fentnevezett 

dijszabási füzetekhez a III. illetve IV, pótlék lép 
életbe.

A díjszabási 1 füzethez tartozó III. pótlék 
változtatások, kiegészítések és helyesbítéseken kí­
vül, részben uj kivételes díjszabásokat részben 
pedig a már fennálló kivételes díjszabások — 
egyes tételeinek módosítását foglalja magában.

A második füzethez kiadást IV- pótlék ki­
egészítések és helyesbítéseken valamint több uj 
állomásnak felvételén kívül Romániából tengeren 
túli területre szállítandó bab küldeményekre szóló 
uj mérsékelt díjtételeket, valamint román unalom 
éllovasokról németországi állomásokra szállítandó 
korpaküldeményekre szóló díjtételeket tartalmaz.

Ezen dijszabási pótlékók — illetve az azok­
ban foglalt díjemelésekre vonatkozó bővebb tájé­
kozása részes vasutigazgatóságoknál nyerhető, 
illetve szerezhetők meg.

Budapest, 1902 julius 26-án.

A magy. kir. államvasutak igazgatósága 
a többi részes vasutak nevében is.

Utánnyomás nem dijaztatik.

Magy kir államvasutak igazgatósága 
114956-902 C II

Hirdetmény.
Osztrák—magyar—franczia vasúti kötelék.

(I. számú pótlék kiadása a közös füzethez.)
F. évi augusztus hó 1-vel a közös füzethez 

az I. számú pótlék lép életbe, mely a fődijszabás 
czimlapjának megváltoztatását és az előszó és ki- 
lómétermutató módosítását illetve kiegészítését tar­
talmazza.

A pótlék az érdekelt vasutigazgatóságoknál 
példányonkint 10 fillérért kapható.

Budapest, 1902 julius hóban.

A magy. kir. államvasutak igazgatósága,
a részes vasutak nevében is 

Utánnyomás nem dijaztatik

Bolgárszegben Porondtér 
Szent-Miklós-utcza 6 szám 
alatt újonnan épült ház sza­
bad kézből eladó. Bővebb 
felvilágosítást ugyanott.

Törlesztéses kölcsönöket 
20—70 évig földbirtokra, 
bérbázakra eszközöl utóla­
gos csekély díjazás mellett 

Befess József 
Komárom, Me$ter-utcza.
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a következő olcsó könyvek kaphatók: =

3 kor. helyett 1'60 fillér
2 —•80

n
1.20

n

»

2
2Prevost Marcell: A skorpió“ 

Thury Zoltán: Utravaló

A „BRASSÓI LAPOK
=- = KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN

BRASSÓ

Annunzio Gabriell: A tűz 
Boross Vilmos: A klinikán 
Péterfy Tamás: Góbéságok 

kaczagtató székely históriák

TolstojLeó: Mi a művészet? 2 
Termékenység 7 
A munka 7 
Nana . . . . . 
Háború . . . . 

Pénz...................

Zola Emil:

Ohnet

55

Dumas: Kaméliás hölgy . .

Petőfi : Hóhér kötele.........................
Betyárok, történetek az alföldi rabló

világból . ...................................
Szabadságharczi csatatörténetek . .
Rinaldó Rinaldini.............................

György: Vasgyáros . .
„ A bánya . .
,, Az élet harczai

60
60
60
60
60
60
80

—.80
P—

—•60
—•60
4.—
5.— 
fillér

5,

Ponson: Bolygó Hollandi . . . 
Nagy Napóleon élete.................... 
II. Rákóczy Ferencz...................  
Ocskay Brigadéros . . . . , 
Mátyás király élete és halála . . 
Gyp Ginette boldogsága . . . . 
Quuo vadis, kötve . . . . , 
Fiamarion: Csillagászat . . . ,

„ Világ vége . . . . 
Goethe: Lélekrokonság . . . . 
Boldog és boldogtalan szerelem . 
Daudet Alfonz : Művész házasság 
Maupassant: Fifi kisasszony . .

60
80
80
60
60
60

2.40
3.—
2 — 
2-—

60
60
80 55

Gutius (dr. Guthi Soma) Vádlottak padján 60
60

60
60
80

5,

5?

5?

Tisza franczia nyelvtan magántanulók haszná­
latára 1’20 kor.

Angol nyelvtan magántanulók használatára 
Caspey nyomán 1*20 kor.

Roboz német nyelvtan magántanulók haszná­
latára 1*20 kor.

Német, román, franczia, angol, olasz és tót 
nyelvmesterek á 40 fillér.

fővárosi Színháza^ 
(4 4 J^üsora.

Teljes jegyzék ingyen kapható.
Egyenkint is kapható, egy-egy szám ára 30 f.

Magyar könyvtár
A legolcsóbb házi könyvtár. Szerkeszti — Hadó Antal. 

Teljes jegyzék ingyen kapható.

Tudományos zseb-könyvíár
öszes számai raktáron vannak á 60 fill.

Szegei szakácskönyv.
Ára 3 korona 50 fillér.

Bilair szakácskönyv. 4 i±»..

A Remekírók Képes Könyvtára megrendelésénél a követ­
kező rendelőjegy használandó :

3Regren3elö-jegp.
Brassói Lapok könyvkereskedésének

Brassó, Kapu-utcza 60.
Ezennel megrendelem Önöknél a
Remekírók Képes Könyvtára

I sorozatát 50 kötetben fűzve 200 koronáért 
I. sorozatát 50 kötetben kötve 250 Koronáért 

(a nem kívánt törlendő.)
és kötelezem magamat, hogy a Remekírók Képes Könyvtáráért 
havonta 3 koronás részletetek fizetek a ezég könyvkereskedésében 
mindaddig, mig a teljes vételár törlesztve nincs. E részletek elle­
nében a ezég megjelenés sorrendjében szállítja nekem a gyűjte­
mény köteteit, még pedig évente legalább 6 kötetet a Remekírók 
Képes Könyvtárából.

A részletek pontos lefizetésének elmulasztása esetén a teljes 
vételár azonnal esedékessé válik. A rendelés vissza nem vonható. 
Az első részlet az első szállításkor utánveendő. Szóbeli megállapo­
dások érvénytelenek.

Név és állás:_______________________________________

Kelet :................................Lakhely :.........................................
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Patent szám 8259. Patent szám 8259.

Minden építőmester és háztulajdonos
a ki a legnagyobb idő és pénz megtakarítás által 
szolidan és tisztán építeni akar, ne mulassza el az 
időt és használja fel a kedvező alkalmat, ajánlatot 
kérni csak a mi általunk gyártott

patent gips és czement pallókról.
Ezen gipsz vagy czementből dupla cső és sod­

ronybetéttel előállított pallók igen alkalmasak főleg 
fedökészülék^k, fedők elszigetelő- “^2^1 

— sére, háztetők, jégpinezék, és hűsítő-------— 
kamarák, s válaszfalak felállítására. “^53

Patent pallóink feldolgozásánál felülmúlnak minden 
más e fajta készítményt tartósságuk és egyszerűségűknél 
fogva, miután igen könnyű sulylyal bírnak, horány és csap 
által pontosan egymásba illenek, olyannyira, hogy semmi 
rés nem keletkezik, mint a közönséges deszka fűrészelhető, 
szegezhető,

Az által, hogy például pallóinkat fedeleknél egye­
nesen a gerendákba szegzik, deszka borítás, benádozás, 
vakolás, teljesen elmarad, a plafon nehány óra alatt be­
mázolható, vagy bekárpitozható, mivel nagy idő és pénz­
megtakarítás is jár.

Bővebb felvilágosítást mindenkor készséggel nyújt
Jekel Ernő és Társa

Gyár: Bolonya Jancsisor 3. Telefon 221.
Iroda: Bolgárszeg, Lövölde-rét 2. Telefon 220.

I

Magy kir államvasutak igazgatósága 
103160—1902. GUI.

Hirdetmény.
A magy kir államvasutak igazgatóságától 

nyert értesítés szerint f. évi augusztus hő i-töl 
Zólyom-Brezó államásnak Beszterczebánya államás- 
sal való forgalmában egy napig érvényes mérsé­
kelt áru menettérti jegyek, még pedig a II. ko­
csiosztályban 2’40 és á III. kocsiosztályban 1.50 
korona árak mellett fognak kiadatni.

Budapest, 1902 julius hóban.

Magy. kir. államvasutak 
x igazgatósága.

Utánnyomás nem dijaztatik.

Alapos zongora tanítást 
nyújtok az iskolai szünidő alatt is, 

most van a legkedvezőbb idő uj 
zenetanitványok felvételére.

Jó eredményről kezeskedik régi hírnevem. Sok alkalom 
kínálkozik darabok előadására és összjáték gyakorlására 

mérsékelt díjazás mellett.
Egy uj piano gyönyörű hanggal és kiállításban 10 évi 

jótállás mellett nagyon olcsón eladó.

jrsxscliilc Gyula 
zenetanár, János főherczeg egykori zene-tanitója 

Arvaház-utcza 6. szám f. em.

Nagy választék érczkoporsőkban.

Brassó, (Széles-utnxa) Weiss Mihaly-u. 26.

Ajánlja szükség esetére a n. é. közönségnek 
saját ezüstözött és aranyozott testőri öltönyeit.

érezutánzatu, tölgy és mindenfajta 
Dl vuavlm bvn, fa koporsók, saját készítménye.

Nagy raktár sirkoszoruk, szalagok és szem­
fedőkben a legközönségesebbtől a legfinomabb se­
lyem fajtákig minden minőség és nagyságban, lehető 
legolcsóbb árak mellett.

Elvállal teljes temetések kivitelét minden osz­
tály és felekezet részére, valamint, hullaszállitásokat. 
Nálam eszközölt temetés esetén a szobadiszitéseket
és munkálatokat díjtalanul számítóm.

Előforduló halálesetek alkalmával intézetemet a 
n. é. közönség b. figyelmébe ajánlva maradok

tisztelettel Magy ®yörgy.

Nagy választék sirkoszorukban i
1

Hirdetések felvétetnek

a kiadóhivatalban

A világforgalomban levő szénsavas ásványvizek között a
-------- Giesshübii víznek egyetlen hasonlömása —

Bodoki „Matild-Forrás“
rendkívül szénsavdus és lelkiismeretes pontossággal kezelt, páratlanul tiszta égvényes-savanyuviz.

a melynél tisztább, egészségesebb és 
Xilsorangu ÖOrVlSS kellemesebb nem is képzelhető.

A jó és tiszta bornak megbecsülhetetlen felismertetője!
Emésztési és vizelési nehézségekben, gyomor-, vese-, hólyag- és aranyeres-bántal- 

makban, valamint a légzőszervek hurutos bántalmaiban szenvedők országszerte áldják e 
kitűnő természeti kincs rendes használatát.

Mindig friss töltésben kapható:
Brassóban, Czérna-utcza 6. szám a. (a „Schwarzburg vendéglő“ átellenében) levő 

raktáromban, a füszerkereskedésekben és a vendéglőkben.

György József, forrásvállalata
Sepsi-Bodok. (Háromszékmegye.)
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Pályázati hirdetmény.
Brassóvármegye alvidéki járás Prázsmár nagy községé­

ben elhalálozás folytán megürült községi I. jegyzői állás be­
töltése végett ezennel pályázatot nyitok.

Ezen állás javadalmazása a következő:
1. 1400 korona évi fizetés,
2. 200 korona lakbér, melyet a község természetbeni la­

kással megváltanimagának fenntart.
3. A magán munkálatok után járó szabály rendeletileg 

megállapított dijak.
Felkéretnek pályázni óhajtók, hogy az 1883 évi I. t. ez. 

6. §-a illetve 1900 évi XX. t.-cz. 3 a értelmében felszerelt és 
életkorukat eddigi alkalmaztalakásukat és nyelvismereteiket 
igazoló bizonyítványokkal is ellátott pályázati kérvényeit folyó 
évi augusztus hó 30-áig estve 6 óráig annál is inkább alólirt- 
hoz nyújtsák be, mivel később érkező folyamodványok nem 
fognak tekintetbe vétetni.

Földvárit, 1902 évi julius hó 31-én.
Wendel Márton s. k.

jár. főszolgabíró.

Zinfz H. fűszer-kereskedése mellett.
Müfogak kanosuk vagy arany fog­
lalásban, kívánatra inylemez nélkül 
is. Csapos fogak. Fogak rendezése, 
hiizása, tömése a legjobb kivitelben.
<*
541—25

Hirdetmény!
A híres és közkedveltségnek örvendő K. Impér

a mai naptól kezdve közvetlenül a forrástól 
egészen friss töltésbe kerö! forgalomba.

Dr. Lengyel Béla m. kir. tud. egyetemi tanár szakvéleménye a következő:
„A K.-Impér „Répát?'forrás oly kitűnő égvóoyes savanyuvizet szol­

gáltat, mely úgy szerencsés összetétele, mint rendkívül dús szénsavtartalma 
folytán megérdemli, hogy a maga nemében a legkitűnőbbek egyikének 
tekintessék, s mint ilyen, a megfelelő méltatásban részesüljön.“

„Bizonyítom, hogv a ..RépBí*’ savanyuvizet a nyákbártyák hurutos 
bánhalmai ellen ismételve jó Sikerrel alkalmaztam.

br. Hantó Vilmos tanár, az E. K E. balneologiai osztályának titkára e vízről így vélekedik:
„A „Répáti“ viz nercsak mint élvezeti viz kitűnő, hanem mint 

gyógyító ital is megbecsülhetetlen 8 a Csehországból hozott drága krondorfi 
vízzel minden tekintetben versenyez“.

A K. Impér „Repíti’1 forrás kezelősége.


